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ZMLUVA č. zsssgg o8uo2
o PosKYTNĺ.ĺĺí pooponY z ENVtRoľueľĺÁlľtHo FoNDU FoRMou DoTÁclE

t.Článok
Zmluvné strany

1. Foskytovateľ dotácie:

so sídlom:

lČo:

DIC;

Štatutárny zástupca:

Bankové śpojenie:

číslo účtu vo formáte tBAl{:

a

2. Príiemca dotácie:

so sídlom:

lčo:
Dlč:

štatutárny zástupca:

Bankové spojenie:

|BAN Dotačného účtu:

Environmentálny fond

Nevädzová 806/5' 821 0]" Bratislava

30 796 49L

2027925774

lng. Marek Gĺba' MBA' generálny riaditel'

Štátna pokladnica

sK64 8180 0000 0070 0044 0526

obec Veľké Leváre

Štefánikova 7 47, 9087 3 Vel'ké Leváre

00310115

202r.039878

lng. Richard Nimsch

Prima banka Slovensko. a.s.

sK60 5600 0000 0033 1082 8034
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ll. Článok

Úvodné ustanovenia

Záktadný právny řámec - Zmluva sa uzatvára podl'a Zákona o Environmentálnom fonde a ustanovenia Ş 269 ods' 2

obchodného zákonníka'

Rozhodnutie ministra _ Na základe Žiadosti Príjemcu vydal minister životného prostredia Slovenskej republiky

Rozhodnutie ministra, ktorým rozhodol o poskytnutí podpory Prţemcovi vo forme dotácie podl'a ustanovení Zákona o

EnVi ronmentá l nom fonde

Definície _ Zmluva vyuŽĺva pre zvýšenie právnej istoty Zmluvných strán a za účelom zachovania prehl'adnosti Zmluvy

definície, ktoré sÚ uvedené v časti B.,,Definície pojmov" VZP; tieto definície sa vzťahujú na celú Zmluvu' teda na text

samotnej Zmluvy' ako aj na všetky jej Prílohy' dodatky a VZP'

YZP a ich záväznosť - V nadväznosti na ustanovenia Ş 273 obchodného zákonníka sú súčasťou Zmluvy aj YZP' v

ktorých sú bliŽšie upravené práva, povinno'ti a postavenie Zmluvných strán, postupy pri poskytovaní Dotácie' kontrola

prijejčerpaníapouŽití,ukladaniesankcií,spôsobrealizácieplatiebastýmspojenéotźlzky,ktorémedziZmluvnými
stranami môŽu vzniknút pri poskytovaní Dotácie podl,a Zmluvy. Akáko|'vek povinnosť vyplývajúca pre ktorúkol'vek

ZmluvnústranuzVŻPjerovnakozávázná,akokebybolaobsiahnutápriamoVtextesamotnejZmluvy.Vprípade
rozdielnej úpravy v Zmluve a vo VZP, má prednosť úprava v Zmluve'

ZmluvaajejPrílohy.Zmluvajeokremtohtodokumentutvorenáajnasledovnýmidokumentmi,ktorésapovažujúza
jej neoddelitel'né súčasti

Všeobecné zmluvné podmienĘ - (VZP) platné ku dňu uzavretia Zmluvy' ktoré sú zverejnené na Webovom sídle

Fondu, resp' ich zmenené znenie postupom podl'a VZP;

Príloha č. 1 - Zmluvy: Všeobecné informácie o Projekte;

Príloha č. 2 -Zmluvy: Priebehové podmienky k Zmluve;

Príloha č. 3 - Zmluvy: Rozpočet (ak je Verejné obstarávanie ukončené pri uzavretí Zmluvy' priloží sa po splnení

lll' Článok
Predmet ZmluvY

Predmet Zmluvy - Predmetom Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri poskytnutí podpory z Fondu

formou Dotácie Príjemcovi na ričely financovania, resp. spolufinancovania Projektu. Prţemca berie na vedomie' že v

prípade Dotácie sa nejedná o finančné prostriedky poskytnuté z fondov EÚ'

PodmienĘ poskytnutia Dotácie - Fond sa zaväzuje po splnení všetkých povinností Prĺjemcu a podmienok

stanovenýchZmluvouposkytnúťPrţemcoviDotáciu,atospôsobomavsúladesustanoveniamiZmluvy,Rozhodnutím
ministra, Špecifikáciou Nýzvou, Príručkou pre Źiadatel'a, Dokumentami vydanými Fondom a s platnými a účinnými

Právnymi predpismi SR a Právnymi aktmi EÚ'

Použitie Dotácie a Realizácia Projektu - Prţemca sa zaväzuje použit Dotáciu v súlade s podmienkami uvedenými v

Zmluve a súčasne sa zaväzuje. že v oprávnenom období zrealizuje Projekt v súlade s Dokumentáciou predloŽenou Fondu'

opisomčinnostíaprácrealizovanýchnaProjekte'Prţemcasazaväzuje,ževýsledkomRealizácieProjektubude
dosiahnutie Účelu Dotácie, Porušenie ktorejkol'vek povinnosti podl'a tohto odseku bude povaŽované za podstatné

porušenie Zmluvy.
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4 Príloha č. l Zmluvy - Bližšie vymedzenie Projektu, vrátane vymedzenia Účelu Dotácie, oprávneného obdobia a

lntervalu Čerpania, Zmluvné strany uvádzajú v Prítohe č. 1Zmluvy. V prípade Zmeny údajov, ktoré sÚ obsahom Prílohy
č. 1 Zmluvy, sa Prţemca zaväzuje postupovať v súlade s postupom uvedeným v odseku 6. časti C' ,,Povinnosti Prţemcu,,
vzP

lV. Článok
Postup pri výbere Dodávatel'a

Realizácia Verejného obstarávania - Prţemca je povinný zabezpečiť výber Dodávatel'a Realizácie Projektu a

uzatvorenie Dodávateĺ'skej zmluvy postupom Verejného obstarávania v súlade s odsekom 1' časti H.,,Verejné
obstaráVanie a jeho kontrola" VZP, pričom za dodrŽanie zákonných postupov pri výbere Dodávatel'a zodpovedá Prţemca.

Postup, ak Príjemca realizoval Verejné obstaľávanie pred uzavretím Zmluvy - Ak Príjemca ukončil Verejné
obstarávanie pre všetky činnosti sÚvisiace s Realizáciou Projektu už pred uzavretím 4mluvy,je povinný najneskôr do
dvadsiatich (2o) dní po nadobudnutí účinnosti Zmluvy predloŽiť Fondu nasledovné dokumenty:

a. kompletnú dokumentáciu k Verejnému obstarávaniu, vrátane kópie Dodávatel'skej zmluvy a všetkých jej dodatkov,
ako aj dokladu preukazujúceho jej zverejnenie (ak sa vyžaduje);

b. rozpočet k Dodávatel'skej zmluve vypracovaný a podpísaný Dodávatel'om, ktorý je jej súčasťou;

c. čestné vyhlásenie Príjemcu vo forme originálu o úplnosti a súlade predkladanej dokumentácie s originálnou
dokumentáciou z Verejného obstarávania;

d' Žiadosť o vykonanie administratívnej finančnej kontroly Verejného obstarávania; a

e. na Žiadosť Fondu d'alšie doplňujúce doklady a údaje.

Porušenĺe povinnosti podĺ'a tohto odseku sa povaŽuje za podstatné porušenie Zmlwy, pričom Fondu vznikne nárok na
zmluvnú pokutu.

Postup, ak Príjemca realizuje Verejné obstarávanie po uzavretí Zmluvy - Ak Prţemca nezrealizoval Verejné
obstaráVanie pred uzavretím Zmluvy, je povinný Bezodkladne po nadobudnutí účinnosti Dodávatel'skej zmluvy, najneskôr
však do Termínu na predloženie Dodávateĺ'skej zmluvy, predložiť Fondu:

a. Rozpočet, ktorý sa stane Prílohou č. 3 Zmluvy; Prţemca berie na vedomie, Že konečná verzia Rozpočtu musí byť

Fondom odsúhlasená;

Ak po predložení Rozpočtu bude výška oprávnených nákladov nĺžšia ako výška poskytnutej Dotácie, je Fond
opráVnený znížit výšku Dotácie tak' aby výška Dotácie zodpovedala výške oprávnených nákladov ponížených o
Výšku spolufinancovania v zmysle predloŽeného Rozpočtu;

b. opis činností a prác realĺzovaných na Projekte vo forme stanovenej Fondom, ktoré budú realizované v súlade s
Rozpočtom;

c. všetky dokumenty a informácĺe podl'a odseku 2. písm. a) aŽ e) tohto článku Zmluvy.

Ak Príjemca nebude schopný dodržať Termín na predloženie Dodávatel'skej zmluvy je oprávnený požiadat Fond o jeho
predĺŽenie, pričom sa zaväzuje postupovať v sÚlade s odsekom 26. časti C,,Povinnosti Príjemcu" VZP. Zmluvné strany
sa dohodli, Že Fond je oprávnený určiť, Že predíŽenie Termínu na predloženie Dodávatel'skej zmluvy bude účinné na

základe písomného súhlasu Fondu so žiadosťou Prţemcu doručeného Prţemcovi jedným zo spôsobov listinnej podoby
komunikácie v súlade s odsekom 2 časti M ,,Komunikácia a doručovanie" vzP, a to bez potreby uzatvorenia
písomného dodatku k Zmluve, ktoým sa predíŽi Termín na predloŽenie Dodávatel'skej zmluvy o nevyhnutne potrebný
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čas.

NepredloŽenie dokladov v zmysle tohto odseku tohto článku Zmluvy do Termínu na predloŽenie Dodávatel'skej zmluvy

Sa povaŽuje za podstatné porušenie Zmluvy, priČom Fondu vznikne nárok na zmluvnú pokutu.

Povinnost uzatvoriť dodatok _ Prţemca sa zaväzuje po predložení dokumentov uvedených v odseku 3. tohto článku

Zmluvy uzatvoriť s Fondom písomný dodatok k Zmluve za účelom zapracovania predloŽených dokumentov do Zmluvy

vztahujúcich sa k Dotácii, a to v Lehote stanovenej Fondom. Porušenie povinnosti podl'a tohto odseku sa povaŽuje za

podstatné porušenie Zmluvy, pričom Fondu vznikne nárok na zmluvnú pokutu.

v. Článok

Výška poskytnutej Dotácie

Výška Dotácie _ Fond sa po splnení všetkých podmienok a povinností uvedených v Zmluve zaväzuje poskytnút

Príjemcovi Dotáciu vo výške uvedenej v Rozhodnutí ministra, pričom výška Dotácie je uvedená v Prílohe č. 1 Zmluvy.

Podmienky poskytnutia Dotácie - Poskytnutie Dotácie je podmienené tým, že Prţemca:

a. splní a dodrží všetky podmienky uvedené v Zmluve, a súčasne

b. zabezpečí Výšku spolufinancovania definovanú v Prílohe č. 1 Zmluvy (ak relevantné)'

Limitácia výšky Dotácie s ohl'adom na Skutočne vynaložené oprávnené náklady - Ak Skutočne vynaložené

oprávnené náklady budú nižšie ako súčet Dotácie uvedenej v odseku 1. tohto článku Zmluvy a Výšky spolufinancovania,

Príjemcovi vznikne nárok na Dotáciu len do výšky Skutočne vynaložených oprávnených nákladov poníŽených o Výšku

spolufinancovania, najviac však do výšky uvedenej v odseku 1. tohto článku Zmluvy.

Povinnosť Príjemcu uhrádzať oprávnené náklady presahujúce výšku Dotácie, povinnú Výšku

spotufinancovania a Neoprávnené náklady - Ak výška Celkových nákladov Projektu bude vyššia ako súčet Dotácie

uvedenej v odseku 1. tohto článku Zmluvy a povinnej Výšky spolufinancovania, Prţemca je povinný priebeŽne uhrádzať

všetky vzniknuté oprávnené náklady presahujúce výšku Dotácie a povinnú Výšku spolufinancovania, ako aj všetky

vzniknuté Neoprávnené náklady na Realizáciu Projektu ziných zdrojov. o sumu oprávnených nákladov, ktoré prevyšujú

výšku Dotácie a povinnú Výšku spolufinancovania, sa navyšuje miera Výšky spolufinancovania, ktorú je Prţemca povinný

uhradiť. Príjemca je povinný na výzvu Fondu v Lehote stanovenej Fondom preukázat úhradu nákladov v zmysle tohto

odseku. Porušenie ktorejkol'vek povinností podl'a tohto odseku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy'

Finančné ukončenie Projektu - Príjemca je povinný uhradit Dodávatel'ovi všetky finančné prostriedky najneskÔr do

tridsiatich (3o) dní (i) odo dňa poukázania Dotácie na Dotačný účet na základe Schválenia čerpania alebo (ii) odo dňa

udelenia Súhlasného stanovĺska s použitím finančných prostriedkov, v závislosti od dohodnutého spôsobu financovania.

Prţemca je po úplnej úhrade finančných prostriedkov Dodávatel'ovi povinný doručiť Fondu výpis z Dotačného Účtu,

ktorým preukáže splnenie povinnosti Riadnej a Včasnej úhrady finančných prostriedkov Dodávatel'ovi, pričom túto

povinnosť je Príjemca povinný splniť najneskôr do šesťdesiatich (60) dní (i) odo dňa poukázania Dotácie na Dotačný

účet na základe Schválenia čerpania alebo (ii) odo dňa udelenia Súhlasného stanoviska s použitím finančných

prostriedkov, v závislosti od dohodnutého spôsobu financovania' Porušenie ktorejkol'vek povinnosti podl'a tohto odseku sa

považuje za podstatné porušenie Zmluvy, pričom Fondu vznikne nárok na zmluvnú pokutu' Za moment udelenia

Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančných prostriedkov zo strany Fondu sa povaŽuje moment doručenia písomného

Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančným prostriedkov Príjemcovi.

Vl. článok
Lehoty a spôsob poskytnutia Dotácie
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1 Bezhotovostný styk - Fond poskytne Dotáciu výlučne bezhotovostným prevodom finančných prostriedkov V eurách
(EUR) na Dotačný účet.

Účelovo viazané prostriedĘ - Prţemca je povinný pouŽiť finančné prostriedky z Dotácie výlučne na Účel Dotácie, na
ktorý mu bola Dotácia poskytnutá' Porušenie povinnosti podl'a tohto odseku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.

Spôsoby poskytovania Dotácie - Fond po splnení podmienok uvedených v Zmluve poskytne Príjemcovi Dotáciu
spôsobom uvedeným v PríIohe č. 1 Zmluvy, pričom tento spôsob financovania predstavuje pre Prţemcu záväzný spôsob
poskytovania Dotácie zo strany Fondu. Fond môŽe poskytnÚť Dotáciu bud': (i) na základe Schválenia čerpania, resp'
poukázania Dotácie na Dotačný Účet na základe Príjemcovej Žiadosti o čerpanie alebo (ii) na základe udelenia
Súhlasného stanoviska s použitím finančných prostriedkov. Dotácia sa vzťahuje aj na prípady Refundácie. Ak Prţemca
pouŽije Dotácĺu, alebo jej časť, bez predchádzajúceho Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančných prostriedkov, v
prípade dohodnutého spôsobu financovania na základe Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančných prostriedkov, bude
porušenie tejto povinnosti považované za podstatné porušenĺe Zmluvy Zo strany Príjemcu, pričom Fondu vznikne nárok
na zmluvnú pokutu. V týchto prípadoch vo vzťahu k finančnej operácii Fond d'alej postupuje v súlade s časťou G ,,Kontrola
plnenia zmluvných podmienok" VZP.

lnterval Čerpania v rámci kalendárneho roka - Ak lnterval Čerpania skončí v rovnakom kalendárnom roku ako začal,
Fond poskytne Prţemcovi Dotáciu na základe Prţemcom predložených jednotlivých Žiadostí o čerpanie a za splnenia
ostatných podmienok definovaných v Zmluve.

lnterval Čerpania presahujúci kalendárny rok - Ak postupom v súlade s odsekmi 9. až 1!' časti C. ,,Povinnosti
Prţemcu" VZP presiahne lnterval Čerpania kalendárny rok, Fond poskytne Prţemcovi Dotáciu na základe Prţemcom
predloŽených jednotlĺvých Žiadostí o udelenie súhlasného stanoviska a za splnenia ostatných podmienok definovaných v
Zmluve.

Financovanie na základe Žiadosti o čerpanie a Žiadosti o udelenie súhlasného stanoviska

Zoznam dokladov predkladaných Príjemcom - Zmluva je okrem tohto dokumentu tvorená aj nasledovnými
dokumentmi, ktoré sa považujú za jej neoddelitel'né súčasti:Príjemca je povinný, za účelom čerpania/použitia Dotácie,
podať Fondu najneskôr do uplynutia oprávneného obdobia v závislosti od spôsobu financovania Žiadosť o
čerpanie/Žiadosť o udelenie súhlasného stanoviska, pričom súčasťou každej Žiadosti budú nasledovné doklady:

b.

ako súčasť prvej Žiadosti o čerpanie/Žiadosti o udelenie súhlasného stanoviska kópiu uznesenia zastupĺtel'stva
Príjemcu o schválení realizácie kapitálovej investície, ktorá má byt financovaná z poskytnutej Dotácie (ak je to
relevantné); tento dokument Prţemca nemusí Fondu predložiť, ak ho predloŽil Fondu už pred podpisom Zmluvy;

Účtovné doklady vystavené Dodávatel'om, z ktorých nepochybne vyplýva, že poskytnuté plnenie v ňom uvedené
(alebo aspoň niektoré z nich) je oprávneným nákladom v súlade s Rozpočtom a Že bolo vykonané počas

oprávneného obdobia;

na žiadosť Fondu akékol'vek iné doklady a/alebo dokumenty týkajúce sa Projektu a/alebo preukazujúce oprávnenosť
vynaloŽených nákladov na Realizáciu Projektu;

doklady preukazujúce, Že Príjemca uhradil bezhotovostnou formou minimálne sumu zodpovedajúcu Výške
spolufinancovania zo sumy uvedenej na predloŽených Účtovných dokladoch (ak je to relevantné);

doklady preukazujúce, Že Príjemca uhradil bezhotovostnou formou sumu zodpovedajÚcej stanovenej Finančnej

oprave (ak je to relevantné);
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dokumenty hodnoverne a nepochybne preukazujúce úhradu oprávnených nákladov vyúčtovaných podI'a ustanovení

písm. b) tohto odseku Zmluvy Príjemcom, a to bezhotovostným prevodom alebo platbou v hotovosti v sÚlade so

Zákonom o obmedzeníplatieb v hotovosti č.394l20L2 Z. z' v platnom znení, ak ide o prípad Refundácie;

ako súČasť poslednej Žiadosti o čerpanie/Źiadosti o udelenie súhlasného stanoviska aj Záverečný odpočet čerpania.

7

Porušenie ktorejkol'vek povinnosti podl'a tohto odseku sa povaŽuje za podstatné porušenie Zmluvy

oprávnenie žiadať o čerpanie/použitie Dotácie _ Prţemca je oprávnený predkladať doklady podl'a odseku 6. tohto

článku Zmluvy len v rámci oprávneného obdobia a to maximálne v periodicite určenej v Prílohe č. J. Zmluvy. Bez

ohl'adu na uvedené, Fond je oprávnený výnimočne umožnit Príjemcovi čerpanie/pouŽitie Dotácie aj viackrát počas

oprávneného obdobia, a to na základe odôvodnenej Žiadosti Príjemcu a výlučne z dôvodov hodných osobitného zretel'a'

8' Nečerpanie/Nepoužitie Dotácie a jej vrátenie - Príjemca berie na vedomie, Že nárok Príjemcu na čerpanie/pouŽitie

Dotácie uplynutím lntervalu Čerpania zaniká. Ak je dohodnutým spôsobom financovania Súhlasné stanovisko s pouŽitím

finančných prostriedkov, tak je Prţemca povinný najneskôr do tridsiatich (3o) Pracovných dní odo dňa doručenia

posledného Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančných prostriedkov, vrátiť Fondu všetky nepoužité finančné

prostriedky z Dotácĺe, ktoré neboli Prţemcom použité na úhradu oprávnených nákladov na bankový účet Fondu uvedený

v l. Článku odseku 1. Zmluvy. Porušenie povinnosti podl'a tohto odseku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.

Zároveň, ak Príjemca nepoužité finančné prostriedky z Dotácie nevráti Fondu v Lehote stanovenej v tomto odseku v

prípade Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančných prostriedkov, dostáva sa Prţemca do omeškania a Fond je

oprávnený si voči Príjemcovi účtovať úroky z omeškania vo výške 0,05 % denne za kaŽdý deň omeškania, vypočítané z

výšky sumy Dotácie, ktorú je povinný Fondu v zmysle tohto odseku vrátiť, a to od prvého dňa omeškania aŽ do dňa

úhrady dlŽnej sumy na účet Fondu.

9. Żáväzok Fondu poskytnúť Dotáciu - Fond sa zaväzuje, Že po:

splnenÍvšetkých podmienok čerpania/použitia Dotácie deíinovaných v Zmluve zo strany Prţemcu a

b. predložení príslušných dokladov v zmysle odseku 6. tohto článku Zmluvy,

poskytne Prţemcovĺ najneskôr do uplynutia lntervalu Čerpania, na Dotačný účet finančné prostriedky z Dotácie, resp. ich

časť, pričom platí, že Fond poskytne Príjemcovi Dotáciu, alebo jej časť aŽ po ukončení Kontroly verejného obstarávania a

to rovnako pri Schválení čerpania, ako aj aj pri udelení SÚhlasného stanoviska s použitím finančných prostriedkov. Ak do

uplynutia lntervalu Čerpania nebude zo strany Fondu ukončená Kontrola Verejného obstarávania, Prţemca je povinný

pred uplynutím lntervalu Čerpania doručiť Fondu písomnú Žiadosť o predĺŽenie lntervalu Čerpania s uvedením dôvodov,

pre ktoré Žiada predÍžiť lnterval Čerpania. V prípade, ak bude žiadosť Prţemcu schválená, uzavrie Fond s Prţemcom

písomný dodatok k Zmluve, ktorým Zmluvné strany predĺŽia lnterval Čerpania; postup predÍŽenia lntervalu Čerpania

podl'a tohto odseku sa prĺmerane vztahuje aj na predĺženie oprávneného obdobia, ak by k predĺŽeniu oprávneného

obdobia malo dôjsť z dôvodu neukončenej Kontroly verejného obstarávania.

Počas výkonu kontroly Fond nie je v omeškaní _ Prţemca berie na Vedomie, Že Fond nie je v omeškaní s

poskytnutím Dotácie, a to počas Kontroly Verejného obstarávania a/alebo administratívnej finančnej kontroly a/alebo

finančnej kontroly na mieste vykonávanej podl'a ustanovení Ş 22 ods. 6 Zákona o finančnej kontrole za účelom kontroly

hospodárenia s prostriedkami Fondu a kontroly dodrŽiavania podmienok Zmluvy a to až do doby ich skončenia.

Nepredloženie dokladov zo strany Príjemcu - Fond neposkytne Príjemcovi Dotáciu, ak Prţemca najneskôr do

uplynutia oprávneného obdobia nepredloŽí Fondu ktorýkol'vek z dokladov uvedených v odseku 6. písm. a) aŽ 9) tohto

článku Zmluvy, pričom platí, že Fond sa tým nedostáva do omeškania s poskytnutím Dotácie'

10

11
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VlI. článok
Vyhlásenia Príjemcu

Pravdivosť a úplnosť vyhlásení Príjemcu - Prţemca vyhlasuje, Že údaje a vyhlásenia, ktoré sú obsahom Žiadosti, ako
aj všetky informácĺe obsiahnuté v sprievodných dokumentoch a dokladoch, ktoré tvoria prílohy Žiadosti, ako aj údaje
uvedené v Zmluve sú pravdivé, úplné a že Fondu nezamlčal žiadne informácie, ktoré by mohli mat vplyv na poskytnutie
Dotácie a/alebo uzatvorenie Zmluvy.

2' Vyhlásenia Príjemcu - Prţemca ku dňu podpisu Zmluvy vyhlasuje a zaručuje, Že:

a. má všetky povolenia a súhlasy, ktoré mu vyplývajú z Právnych predpisov SR, Právnych aktov EÚ, interných
dokumentov Prţemcu a iných dokumentov, ktorými je Prţemca viazaný, a ktoré sú potrebné pre platné uzavretie
Zmluvy a pre uskutočnenie plnení v sÚvislosti s ňou alebo na jej základe;

b. z jeho strany nedošlo k porušeniu finančnej disciplíny pri nakladaní s prostriedkami Fondu, za ktoré mu bol
právoplatným rozhodnutím uložený odvod alebo penále podl'a Zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy v
období dvoch (2) rokov pred podaním Žiadosti;

c' mu nebol právoplatne uložený trest zákazu prijĺmať dotácie alebo subvencie alebo trest zákazu účasti vo verejnom
obstarávaní podl'a Zákona o trestnej zodpovednosti právnických osôb, ak je Príjemca právnickou osobou;

d. nebol odsúdený pre úmyselný trestný čin, trestný čin subvenčného podvodu, trestný čin skresl'ovania údajov
hospodárskej a obchodnej evidencie, trestný čin korupcie, trestný čin legalizácie výnosu z trestnej činnosti, alebo
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej draŽbe, ak je Príjemca fyzickou osobou;

e. mu nebola v predchádzajúcich troch (3) rokoch uložená pokuta za porušenie zákazv nelegálneho zamestnávania
podl'a Zákona o nelegálnej práci;

f. má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom;

9. nemá splatnÚ pohl'adávku voči Fondu;

h. má splnené povinnosti týkajúce sa úhrady daní a cla;

i. má splnené povinnosti týkajúce sa úhrady poistného na zdravotné poistenie a nemá evidované nedoplatky na

poĺstnom na sociálne poistenie;

j. predložil prehl'ad o prijatej minimálnej pomocĺ a o prijatej štátnej pomoci (ak je to relevantné);

k. nie je v likvidácii' Že na jeho majetok nie je vyhlásený konkurz, ani povolená jeho reštrukturalizácia podl'a Zákona o

konkurze a reštrukturalizácii, nie je v nútenej správe, ani v ozdravnom režime podĺ'a Zákona o rozpočtových
pravidlách územnej samosprávy;

l. majetok, ktoý je predmetom financovania podl'a Zmluvy, nie je v exekúcii;

m. výber Dodávatel'a zabezpečí (resp. zabezpečil) a Dodávatel'skú zmluvu uzatvorí (resp. uzatvoril) v súlade so
Zákonom o verejnom obstarávaní prostredníctvom otvoreného, transparentného a nediskriminačného výberového
konania a takýmto postupom bude vykonávať aj akékol'vek zmeny zmluvných vzťahov s Dodávatel'om;

n. si je vedomý toho, že finančné prostriedky z Dotácie sú účelovo viazané finančné prostriedky v zmysle Zákona o

Environmentálnom fonde a Zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy;

o. má všetky profesĺonálne skúsenosti, odborné znalosti a zdroje potrebné na Riadne a Včasné plnenie Zmluvy a jeho

finančná situácia mu umožňuje v dobrej viere prevziat záväzky uvedené v Zmluve;
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p mu nie sú známe Žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnĺli jeho oprávnenosť alebo oprávnenosť Projektu na

poskytnutie Dotácie v zmysle podmienok, ktoré viedli k vydaniu Rozhodnutia ministra.

Zopakovanie vyhIásení - Vyhlásenia uvedené v odseku 2. tohto článku Zmluvy sa povaŽujú za zopakované pri podaní

kaŽdej Žiadosti o čerpanie alebo Žiadosti o udelenie súhlasného stanoviska a pri uzatvorení každého dodatku k Zmluve.
Prţemca je povinný Bezodkladne pÍsomne informovať Fond o kaŽdej zmene Vo Vzťahu k vyššie uvedeným vyhláseniam a

zároveň je povinný k oznámeniu priloŽiť všetky podporné dokumenty preukazujúce skutočnosti, na ktoré 5a odvoláVa.

Prţemca je povinný zabezpečiť, aby všetky vyhlásenia boli správne, Úplné, aktuálne, presné a pravdivé a to pri

uzatvorení Zmluvy, pri uzatvorení dodatku k Zmluve, ako aj pri podaní kaŽdej Žiadosti o čerpanie alebo Žiadosti o

udelenie súhlasného stanoviska.

2

4. Vady vyhlásení - Ak sa preukáže, Že ktorékol'vek z vyššie uvedených vyhlásení Príjemcu bolo ku dňu podpisu Zmluvy

a/alebo podpisu dodatku k Zmluve a/alebo predloŽenia Žiadosti o čerpanie alebo Žiadosti o udelenie súhlasného

stanoviska nesprávne, neúplné, neaktuálne, nepresné a/alebo nepravdivé, alebo sa ním stane v priebehu platnosti a

účinnostĺ Zmluvy, Prţemca je povĺnný zjednať nápravu v Lehote tridsiatich (30) dní odo dňa, kedy nastala skutočnosť
zakladajúca vadu vyhlásenia a v tejto Lehote zároveň preukázat Fondu zjednanie nápravy, ak sa s Fondom nedohodne v

individuálnom prípade inak. Ak Prţemca nezjedná nápravu a/alebo nepreukáŽe Fondu zjednanie nápravy v Lehote

stanovenej v tomto odseku tohto článku Zmluvy, toto konanie bude považované za podstatné porušenie Zmluvy.

V!|l. článok
Ukončenie Zmluvy

1. Trvanie Zmluvy - Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá končí doručením Protokolu Príjemcovi zo strany Fondu, v
ktorom Fond po uplynutí Doby udźatel'nosti vyhodnotí, Že všetky podmienky v zmysle Zmluvy boli zo strany Príjemcu

splnené. Fond zašle Príjemcovi Protokol najneskôr do jedného (1) roka po uplynutí Doby udrŽatel'nosti. V prípade, ak
podmienky v zmysle Zmluvy neboli zo strany Prţemcu v Lehote na zaslanie Protokolu podl'a predchádzajúcej vety
splnené, tak sa Lehota na zaslanie Protokolu predlŽuje o dobu, počas ktorej je Prţemca v omeškaní so splnením
povinností podl'a Zmluvy. Pre vylúčenie pochybností platí, že Fond nezašle Protokol Príjemcovi skôr, ako budú splnené

všetky podmienky v zmysle Zmluvy.

Ukončenie Zmluvy dohodou - K ukončeniu Zmluvy pred uplynutím doby určitej môŽe dôjsť písomnou dohodou

Zmluvných strán k dohodnutému dňu.

3. Ukončenie Zmluvy odstúpením - K ukončeniu Zmluvy pred uplynutím doby určitej môže dôjsť aj

a' odstúpením Fondu od Zmluvy v prípade, ak nedôjde k čerpaniu/použitiu Dotácie do uplynutia lntervalu Čerpania v

súlade so Vl. Článkom odsekom 8. Zmluvy; alebo

b. odstúpením Fondu od Zmluvy v prípade, ak Prţemca nesúhlasí s navrhovanou Finančnou opravou po pouŽití

Dotácie; alebo

c. odstúpením Fondu od Zmluvy v prípade, ak nastanÚ skutočnosti predpokladané v odseku 6. časti E. ,.Pozastavenie
poskytovania Dotácie, zánik nároku na čerpanieipoužitie Dotácie" VZP; alebo

d. odstúpením od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia Zmluvy druhou Zmluvnou

stranou; alebo

e. odstúpením Príjemcu od Zmluvy bez uvedenia dôvodu do momentu prvého čerpania Dotácie v prípade dohodnutého

spôsobu financovania Dotácie na základe Schválenia čerpania; alebo
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I

f. odstúpenĹm Príjemcu od Zmluvy v prípade, ak Prţemca nesúhlasĺ so zmenou VZP za splnenia podmĺenok uvedených
v odseku 3' časti T' ,,ZávereČné ustanovenia.. VZP; a|ebo

s' odstúpením od Zmluvy jednou zoZmluvných strán v prípadoch, ktoré ustanovuje Zmluva alebo VZP.

Aby sa predišlo akýmkol'vek pochybnostiam, Zmluvné strany zhodne prehlasujú, Že Zmluvu je možné ukončiť len na
základe dôvodov uvedených v Zmluve. Dispozitívne ustanovenia obchodného zákonníka o odstúpení sa na tento zmluvný
vztah neaplikujú.

Útlnty odstúpenia - odstÚpenie od Zmluvy je účinné dňom preukázatel'ného doručenia písomného oznámenia o
odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane.

odstúpenie pri podstatnom porušení Zmtuvy - V prípade podstatného porušenia Zmlwy je Zmluvná strana
oprávnená od Zmluvy odstÚpiť bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela. Prţemca berie na
Vedomie, Že s ohl'adom na právne postavenie a povinnosti Fondu, môŽe vykonanĺu odstúpenia od Zmluvy predchádzať
povinnosť Fondu vykonať Finančnú kontrolu u Prţemcu, prípadne povinnosť realizovať iné osobitné postupy a Úkony' Z
uvedeného dôvodu Príjemca súhlasí s tým, Že na rozdiel od Štandardnej obchodno právnej praxe, pri odstúpení od
Zmluvy pojem ,,bez zbytočného odkladu" zahŕňa dobu, po ktorú sú v priamej nadväznosti vykonávané Úkony Fondom
podl'a predchádzajúcej vety. V prípade podstatného porušenĺa Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená poskytnút
dodatočnú Lehotu druhej Zmluvnej strane na splnenie porušenej povinnosti, pričom ani poskytnutie takejto dodatočnej
Lehoty sa nedotýka toho, že ide o podstatné porušenie povinnosti.

Následky odstúpenia - V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované tie práva a povínnosti Zmluvných strán,
ktoré podl'a svojej povahy alebo podl'a svojho obsahu majú trvať aj po skončení trvania Zmluvy, a to najmä povinnosť
Prţemcu vrátiť Fondu poskytnutú Dotáciu alebo jej časť, právo na náhradu škody, ktorá vznikla porušením Zmluvy, právo
na zaplatenie zmluvných pokút, vol'ba práva, a pod'

Povinnosť vrátiť Dotáciu pri odstúpení - odstúpenĺe od Zmluvy je spojené s povinnosťou Prţemcu vrátiť poskytnutú
Dotáciu v celom rozsahu. Prţemca je povinný Vrátiť Dotáciu alebo jej časť, ktorá mu bola poskytnutá Fondom ku dňu
odstúpenia od Zmluvy, a to v Lehote stanovenej Fondom v oznámení o odstúpení od Zmluvy, inak do tridsiatich (30) dní
odo dňa odstúpenia od Zmluvy.

Úroky z omeškania pri porušení povinnosti vrátiť Dotáciu - Ak Príjemca poskytnutú Dotáciu Fondu nevráti v Lehote
podl'a odseku 7. tohto článku Zmluvy, dostáva sa Prţemca do omeškanĺa so splnením povinnosti vrátiť Dotáciu' Fond je
oprávnený uplatniť si voči Príjemcovi úroky z omeškania vo výške O,o5 % denne zo sumy poskytnutej Dotácie, ktorú je
Prţemca povinný Fondu vrátiť, za každý deň omeškania, a to od prvého dňa omeškania aŽ do dňa úhrady celkovej dlŽnej
sumy poskytnutej Dotácie na účet Fondu'

tx. Článok
Porušenie ZmIuvy

Podstatné porušenie Zmluvy - Zmluvné strany sa dohodli, Že podstatným porušením Zmluvy sú prípady, ak tak
ustanovuje Zmluva alebo VZP.

Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Prţemcu považuje aj:

vznik takých okolností na strane Príjemcu, v dôsledku ktoých bude zmarené dosiahnutie účelu Zmluvy a/alebo
Účelu Dotácie a súčasne nepôjde o okołnosť vylučujúcu zodpovednosť;

vznik Podstatnej zmeny Projektu, a to v zmysle podmienok uvedených v Zmluve a/alebo VZP;

nesplnenie a/alebo porušenie podmienok poskytnutia Dotácie, ktoré sú uvedené v Špecifikácii Nýzve:

1

2

b
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poskytnutie nepravdivých alebo zavádzajúcich informáciĹ Fondu v súvislosti so Zmluvou počas trvania Zmluvy, ako
aj v čase od podania Žiadosti, ktorých spoločným základom je skutočnosť, že Príjemca nekonal dobromysel'ne alebo
v súvislosti s týmĺto informáciami Prţemca vykona| úkon v súvislosti s Projektom, ktorý by v súlade so Zmluvou pri
poskytnutí pravdivých údajov nebol oprávnený vykonať, alebo by ho musel vykonať łnak, alebo na základe takto
poskytnutých informácií Fond vykonal úkon v sÚvislosti s Projektom, ktoný by inak nevykonal;

porušenie z,áväzkov týkajúcĺch sa Verejného obstarávania V rámci Projektu spôsobom a za podmienok uvedených v
Zmluve, Zákone o verejnom obstarávaní alebo dokumentoch, ktoré boli vydané pre vykonanie Verejného
obstarávania; porušenie záväzkov sa vzťahuje najmä na porušenie zákazu konfliktu záujmov pri vykonanom
Verejnom obstarávaní medzi Prţemcom a Fondom, na existenciu kolúzie alebo akejkol'vek formy dohody
obmedzujúcej sútaž medzi úspešným/víťazným uchádzačom a ostatnými uchádzačmi alebo úspešnýmlvítazným
uchádzačom a Prţemcom pri vykonanom Verejnom obstarávaní, ktorú identifikoval Fond alebo iný kontrolný orgán v
rámci vykonávanej kontroly, bez ohl'adu ná to, či Protimonopolný Úrad rozhodol o porušení zákona č'. I87ĺ2O2IZ.z.
o ochrane hospodárskej sÚťaŽe a o zmene a doplnení niektorých zákonov; k aplikácii tohto bodu môže dôjsť

kedykol'vek počas trvania Zmluvy V nadväznosti na právoplatné rozhodnutie príslušného štátneho orgánu alebo v

nadväznosti na vykonanÚ kontrolu Prţemcu bez ohl'adu na výsledok predchádzajúcich kontrol alebo iných postupov

aplikovaných vo vzťahu k Projektu zo strany Fondu;

ak bude Prţemcovi právoplatným rozsudkom uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, trest zákazu
prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní
podl'a Zákona o trestnej zodpovednosti právnických osôb, alebo ak sa právoplatným rozhodnutím preukáže

spáchanie trestného činu v súvislosti s Projektom, a to napríklad procesom hodnotenia, výberu Žiadosti, s

Realizáciou Projektu, alebo ak bude ako opodstatnená vyhodnotená sťažnosť 5merujúca k ovplyvňovaniu
hodnotitel'ov alebo ku konfliktu záujmov alebo k zaujatosti, prípadne ak takéto ovplyvňovanĺe alebo porušovanie

skonštatujú aj bez sťažnosti aĺebo podnetu na to oprávnené kontrolné orgány'

neuhradí Dodávatel'ovi všetky finančné prostriedky v Lehote stanovenej v Zmluve, čím sa dopustí porušenia

povinnosti podl'a V. Článru odseku 5' Zmluvy;

3

1.

Nepodstatné porušenie Zmluvy - Ak bude ktorákol'vek zo Zmluvných strán v omeškaní s plnením akéhokol'vek iného

záväzku (ktorý nie je v Zmluve alebo VZP špecifikovaný ako podstatné porušenie Zmluvy, resp. porušenie Zmluvy
podstatným spôsobom) podl'a Zmluvy, môŽe druhá Zmluvná strana písomne upozorniť Zmluvnú stranu, ktorá je v

omeškaní, na toto omeškanie a poŽiadat ju o nápravu V dodatočne poskytnutej primeranej Lehote na zjednanie nápravy,
nie kratšej ako päť (5) Pracovných dní od doručenia takejto žiadosti. Ak Zmluvná strana, ktorá je v omeškaní, takéto
omeškanie neodstráni alebo ak sa Zmluvné strany nedohodli v Lehote na zjednanie nápravy na zmene predmetného

záväzku, uplynutím Lehoty na zjednanie nápravy sa toto omeškanie povaŽuje za porušenie Zmluvy podstatným

spôsobom.

x. článok
Zmluvné pokuty

Zmluvná pokuta vo výške 5o0,- EUR - Po splnení podmienok podl'a Zmluvy vznikne Fondu nárok na zapĺatenie

zmluvnej pokuty vo výške päťsto eur (5oo,- EUR) za porušenie Zmluvy, ak Príjemca:

a

b. uskutoční zmenu podmienok dohodnutých v Zmluve bez predchádzajúceho písomného súhlasu Fondu a/alebo

neuzatvorí dodatok k Zmluve, čím sa dopustí porušenia povinnosti podl'a odseku 6. časti C. ,,Povinnosti Príjemcu"

YZP;
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bez súhlasu Fondu veci a vecné a majetkové práva prevedie do vlastníctva aIebo správy tretej osoby, prenechá do
prenájmu alebo výpoŽičky, zriadi alebo vyhlási, že sÚhlasí so zriadením alebo poskytnutím zabezpečenĺa, vecného
bremena alebo iného obmedzenia na veci a vecné a majetkové práva, ktoré nadobudne z poskytnutej Dotácie alebo
ktoré pouŽitím finančných prostriedkov z Dotácie akokol'vek zhodnotí, čĺm poruší povinnosti podl'a odseku 13. časti
C. ,,Povinnosti Príjemcu" VZP;

d' použije Dotáciu (alebo jej časť) a/alebo Projekt pre účely realizácie akejkol'vek Hospodárskej činnosti, čím poruší
povinnosti podl'a odseku 14. časti C. ,'Povinnosti PrÜemcu,, VZP;

e' zruší Dispozičné oprávnenia k Dotačnému účtu, čĺm sa dopustí porušenia odseku 3. časti S. ,,Dispozĺčné oprávnenia
k Dotačnému l3Čtu" VZP;

a to za kaŽdé jednotlivé porušenie uvedených povinností'

Zmluvná pokuta vo výške loo,' EUR - Po splnení podmienok podl'a Zmluvy vznikne Fondu nárok na zaplatenie
zmluvnej pokuty vo výške sto eur (loo,- EUR) za porušenie Zmlwy, ak Príjemca:

v Lehote stanovenej a/alebo dohodnutej v zmysle lV. Článku odsek 2, alebo odsek 3. Zmluvy nepredloží dokumenty
uvedené v lV. Cĺánku odseku 2. alebo odseku 3. Zmluvy, čím sa dopustí porušenia povinnosti podl'a lV. Článku
odseku 2. alebo odseku 3.Zmlwy;

v stanovenej Lehote neuzavrie s Fondom dodatok k Zmluve, čím sa dopustí porušenia povinnosti podl'a lV. Článku
odseku 4.Zmlwy;

nepreukáŽe Fondu včasnosť a Úplnosť úhrad Dodávatel'ovi, čím sa dopustí porušenia povinnostĺ podl'a V. Člántu
odseku 5.Zmluvy;

v období od Finančného ukončenia Projektu do uplynutia Doby udržatel'nosti poruší povinnosti spojené s poistením
majetku a/alebo nepredloží doklady na Žiadosť Fondu v Lehote stanovenej Fondom, čím sa dopustí porušenia
povinnosti podl'a odseku 4' časti C' ,,Povinnosti Prţemcu.. VZP;

poruší povinnosti týkajúce sa Dotačného účtu, čím sa dopustí porušenia povinností pod|'a odseku 7. časti C.
,,Povinnosti Príjemcu" VZP;

neposkytne súčinnosť pri výkone Finančnej kontroly, čím sa dopustí porušenia povinnosti podl'a odseku 12. časti c.
,,Povinnosti Prţemcu" VZP alebo odseku 6. časti G. ,,Kontrola plnenia zmluvných podmienok,,VZP;

nesplní alebo poruší akúkol'vek povinnosť uvedenú v Priebehových podmienkach k Zmluve, čím sa dopustí
porušenia povinnosti podl'a odseku 15. časti C. ,,Povinnosti Prţemcu,,VZP;

nepredloží Fondu poŽadované dokumenty k Verejnému obstarávaniu, čĺm sa dopustí porušenia odseku 15. alebo
odseku 16' časti H. ,,Verejné obstarávanĺe a jeho kontroIa,, VZP;

neinformuje verejnosť o tom, že Projekt bol financovaný z prostriedkov Fondu formou dotácie, čím sa dopustí
porušenia povĺnnostĺ podl'a odseku 2].. časti C. ,,Povinnosti Príjemcu.. VZP;

neoznámi Fondu vznik okolnosti vylučujúcej zodpovednosť, čím sa dopustí porušenia povinnosti podl'a odseku 22.
časti C. ,,Povĺnnosti Príjemcu" VZP;

nepreukáŽe naplnenie Účelu Dotácie, čím sa dopustí porušenĺa povinnosti podl'a odseku 4. časti D. ,,Realizácia
Projektu" VZP;

neoznámi Formálnu zmenu údajov uvedených v l. Článku Zmluvy, čím sa dopustíporušenia povinnosti podl'a odseku
1. časti R. ,,Zmena údajov Zmluvných strán,,VZP,

a

b.

d

e
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a to za kaŽdé jednotlivé porušenie uvedených povinností

Zmluvná pokuta za použitie Dotácie, alebo jej časti, bez Súhlasného stanoviska s použitíľn finančných
prostriedkov - Po splnení podmienok podl'a Zmluvy vznikne Fondu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3% z
finančných prostriedkov použitých bez Súhlasného stanoviska s použitím finančných prostriedkov,
maximálne však do výšky päťtisíc eur (5.ooo,- EUR), a to Za porušenie Zmluvy, ak Prţemca pouŽĺje Dotáciu, alebo
jej časť, bez predchádzajúceho Súhlasného stanoviska s pouŽitím finančných prostriedkov, čím sa dopustí porušenia
povinnostĺ podl'a Vl. Čĺánku odseku 3. Zmluvy, a to za každé jednotlivé porušenie tejto povinnostĺ.

Spoločné ustanovenia k zmluvnej pokute - Zmluvná pokuta podl'a odsekov 1.,2. a 3. tohto článku Zmluvy je splatná
do pätnástich (15) dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Fondu na jej zaplatenie Prţemcovi. Zmluvné strany sa dohodli,

že Prţemca je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a odsekov I',2. a 3. tohto článku Zmluvy aj v prípade, ak porušenie
povĺnnosti zabezpečovanej zmluvnou pokutou nezavinil. okolnosti vylučujúce zodpovednosť nemajú vplyv na povinnosť

Prţemcu zaplatiť zmluvnú pokutu. odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty. Právo

Fondu na náhradu škody spôsobenej Prţemcom nie je dotknuté ustanoveniami o zmluvnej pokute.

Limitácia výšky zmluvnej pokuty - Ak z jedného konanĺa, či nekonania Príjemcu vznikne Fondu nárok na zaplatenie
viacerých zmluvných pokút v zmysle tohto článku Zmluvy súčasne. Fond je oprávnený uplatniť si a Prţemca je povinný

zaplatiť Fondu len jednu (1) zmluvnú pokutu, a to zmluvnú pokutu v najvyššej výške, ktorá by mohla byť voči Prţemcovi

uplatnená z daného porušenia v zmysle Zmlwy'

xl. článok
Záverečné ustanovenia

Označenie Zmluvy - Zmluvou sa označuje táto Zmluva. YZP a jej Prílohy v znení neskorších zmien a doplnení' Pre

úplnost sa uvádza, že ak sa V texte uvádza ,,Zmluva" s vel'kým začiatočným písmenom ,,Z", myslí sa tým táto Zmluva
spolu so všetkými dokumentami tvoriacimi Zmluvu.

Záväznosť ŠpecifikácieNýzvy - Ak ŠpecifikáciaNÝzva upravuje akékol'vek povinnosti Prţemcu nad rámec obsahu

Zmlwy, sú tieto povinnosti pre Prţemcu rovnako závázné, ako keby boli obsiahnuté priamo v Zmluve.

Podstatné náležitosti - Zmluvné strany sa dohodli, Že z dôvodu prehl'adnosti sú Účel Doiácie, výška, druh, a lnterval
Čerpania Dotácie upravené v Prílohe č. 1 Zmluvy. Zmluvné strany sa tieŽ dohodli, Že spôsob plnenia záväzkov

Zmluvných strán, spôsob kontroly plnenia zmluvných podmienok, vrátane Kontroly Verejného obstarávania, a dôsledky

ich nedodrŽania, sa spravujú aj príslušnými ustanoveniamiVZP'

Platnosť a účinnosť Zmluvy - Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlÚv Úradu vlády SR. Ak sa povinnosť zverejnenia

Zmluvy vzťahuje na obe Zmluvné strany, obe Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť zverejnenie v Centrálnom registri

zmlúv Úradu vlády SR, pričom Zmluva je v tomto prípade účinná dňom nasledujúcim po dni jej prvého (skoršieho)

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR.

Zmeny Zmluvy a zmeny VZP - Zmluvu je možné meniť alebo oopíňať len na základe vzájomnej dohody Zmluvných

strán formou vzostupne očíslovaného písomného dodatku k Zmluve, podpísaného oprávnenými zástupcami oboch

Zmluvných strán, s výnimkou prípadu jednostrannej zmeny VZP uskutočnenej spôsobom stanoveným v časti T.

,,Záverečné ustanovenia" VZP alebo s výnimkou prípadov osobitne dohodnutých v Zmluve.

Žiadosť ako výkladový nástroj - Pri výklade dohodnutých zmluvných podmienok sa prihliada aj na Žiadosť; v prípade

rozporu medzi ustanoveniami Zmluvy a Žiadosti majú prednosť ustanovenia Zmluvy.

Režim obchodného zákonníka - Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah založený touto Zmluvou sa bude riadiť

príslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka za predpokladu, že osobitné predpisy, ktoré majú prednosť pred

5
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obchodným zákonníkom, neobsahujú špeciálnu úpravu,

Záväznosť pre právnych nástupcov - Zmluva )e záväzná aj pre právnych nástupcov Zmluvných strán

oddeliteľnosť ustanovení' Ak sa akékol'vek ustanovenie Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s Právnymi
predpismi SR alebo Právnymĺ aktmi EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy, ale iba dotknutého ustanovenia Zmluvy.
Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým
platným ustanovením, prípadne vypustením takéhoto ustanovenia tak, aby zostal zachovaný účel Zmluvy a obsah
jednotlivých ustanovení Zmluvy.

Predĺženie premlčacej doby - Prţemca podpisom Zmluvy v zmysle ustanovení Ş 401 obchodného zákonníka vyhlasuje,
že predlžuje premłčaciu dobu na prípadné nároky Fondu týkajúce sa (i) vrátenia poskytnutej Dotácie, (ii) krátenia
Dotácĺe alebo jej časti, a to na desať (10) rokov od doby. kedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz.

oboznámenie s podmienkami spracúvania osobných údajov _ Prţemca podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, Že sa
pred podpisom Zmluvy oboznámil s podmienkami spracúvania osobných údajov, ktoré sÚ dostupné na Webovom sídle
Fondu

12' oprávnenie konajúcich osôb - osoby podpisujúce Zmluvu vyhlasujú, že sú oprávnené konať V mene Zmluvných strán.

13. Vôľa Zmluvných stľán uzavrieť Zmluvu - Zmluvné strany vyhlasujú, že si text Zmlwy riadne prečítali, jeho obsahu,
právam a povinnostiam z nej vyplývajúcim porozumeli a že tento vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôl'u zbavenú
a kýchkol'vek omylov, čo potvrdzuj ú svoj imi vlastnoručnými pod pismi.

L4. Počet vyhotovení - Táto Zmluva sa vyhotovuje v troch (3) rovnopisoch s platnosťou originálu , z ktoých jedno (1)

vyhotovenie dostane Príjemca a dve (2) vyhotovenia dostane Fond'

Podpisy Zmluvných strán sa nachádzajú na dâtšej samostatnej podpisovej strane'

10.

11
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Vel'ké Leváre, dň

Podpisová strana

odkaz na prvú povinne zverejnenú zmluvu v Centrálnom registri zmlúv úradu vlády SR: Zmluva č. 233159 08U02 o

poskytnutí podpory z Environmentálneho fondu formou dotácie, uzatvorená dňa 21.11.2024 medzi Environmentálnym

fondom a obcou Holice, zverejnená v Centrálnom registri zmlúv: https://www.crz'qov.sk/zmluva/10060368/"'

Bratislava, dňa 2 6 '11- t{Jllt
2 $, ľ,ĺ0ţ{ 2021,

obec Vel'ké Leváre

lng. Richard N

sta

i\l: . ']łj_:Ĺ /j 5 iJ21 c ] Blŕ]1ls ava
- t-1-

Environmę fond
v

lng. Marek Giba, MBA

generálny riaditel'

Vyhlásenie Prţemcu

Prţemca týmto vyhlasuje a zaručuje, že ešte pred uzavretím Zmluvy mu boli sprístupnené Všeobecné zmluvné podmienky

zverejnené na Webovom sídle Fondu, konkrétne na adrese: https://envirofond'sk/zmluva-a-prilohv, spolu s odkazom na prvé

zverejnenie v Centrálnom registri zmlŰv, že si ich prečítal, v plnom rozsahu porozumel ich obsahu, ktoý je preňho

dostatočne určitý a zrozumitel'ný, a že výslovne súhlasí so všetkými ich ustanoveniami, ako aj s právom Fondu jednostranne

meniť Všeobecné zmluvné podmienky postupom podl'a Všeobecných zmluvných podmienok, čo potvrdzuje svojĺm podpisom,

Vel'ké Leváre, dňa

Za Príjemcu

obec Vel'ké LeVare

V zastúpení lng. Richard Nĺmsch

lţl

t
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PRĺLoHA Č. 1
Všeobecné informácie o Projekte

Názov Špecifikácie/ číslo Výzvy: Špecifikácia činností podpory formou dotácie na rok2024
Číslo zmluvy: 233399 o8Uo2

Účel Dotácie1:

oblasť:

Ustanovenie Zákona o
Environmentálnom fonde, podľa
ktorého sa Zmluva uzatvára2:

Rozhodnutie minlstra3č. :

Výška Dotácie podľa Rozhodnutia
ministra4:

Výška spolufinancovania v 7o :

oprávnené obdobie:

lnterval čerpania:

Doba udržateľnostl:

Spôsob financovania:

Periodicita podávania Žiadostí o
čerpanie / Žiadosti o udelenie
súhlasného stanoviska5:

Termín na predloženie
Dodávateľskej zmluvy6:

Finančné opravy:

Finančná oprava pred použitím
dotácie7:

Finančná oprava po použití dotácie
8.

Miesto Realizácie Projektu 1

Okres:

Obec:

Ulica a číslo:

Parcelné číslo (ak relevantné):

Financovanie Základná škola s materskou školou Vel'ké Leváre, Meĺíškova
650, projekt na zlepšenie energetickej hospodárnosti budovy

2Q24 Zvyšova nie energetickej úči n nosti existujúcich verejných budov ( L)

54 ods. 1 písm. l) a 59 ods' 7

74L39l2024 zo dňa ]-5.I]-'2o24

237 512 EUR

(dvadvestotridsaťsedemtisícpäťpäťstodva násť eur)

3

LL.2024 - 30.Lt.2024

20.t2.2024

5 rokov

! scnválenie čerpania

[] súnlasné stanovisko s použitím finančných prostriedkov

maximálne 3 krát za oprávnené obdobie

30.tt.2024

! Áno

! rute

Malacky

Vel'ké Leváre

257 ĺ3, k.Ú ' Vel'ké Levá re
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Doklady v zmysle zákona č. 50/1976 Zb' o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon)
oprávňujúce Príjemcu na realizáciu činností projektu (ak je relevantné)

Názov dokumentu 1: Stavebné povolenie

Vydané dňal 2014_08-07

číslo: s-4o/zoL4lsP

Stavebný úrad: Závod

Nadobudnutie právoplatnosti: 2014_09_03

Názov dokumentu 2l

Vydané dňa:

číslo:

Stavebný úrad:

Nadobudnutie právoplatnosti :

Názov dokumentu 3:

Vydané dňa:

Číslo:

Stavebný úrad:

Nadobudnutie právoplatnosti :

Názov dokumentu 4:

Vydané dňa:

Číslo:

Stavebný úrad:

Nadobudnutie právoplatnosti

Názov dokumentu 5:

Vydané dňal

číslo:

Stavebný úrad:

Nadobudnutie právoplatnostil

Názov dokumentu 6:

Vydané dňa:

číslo:

Stavebný úrad:

Nadobudnutie právoplatnosti :

Zmena lehoty na dokončenie stavby

2017-05-03

s-32t20r7tzL

Závod

Zmena lehoty na dokončenie stavby

2019-04-11

s-r4t20r9/zL

7ávod

Zmena lehoty na dokončenie stavby

2022-07-27

s-2r4t2022tzL

7ávod

Rozhodnutie k zmene stavby

2022-07-04

s-L9412022tZS

Závod

2022-07-04

Rozhodnutie k zmene stavby

2024-02-08

s-242ĺ2023lzs

Závod

2024-03-L7

Projektová dokumentácia/Relevantná štúdia

Názov 1: Zateplenie objektu zŠ Melíškova 650, Vel'ké Leváre

čísto:
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Dátum vypracovania

Zhotovitel':

02120Ż3

ARCHIX s.r.o., Duklianskych hrdinov 65l.147, 90101 Malacky

1' Doplniť V zmysle Článku lll' ods. 3 zmluvy

2' Doplniť v súlade so Zákonom o Environmentálnom fonde

3' Doplniť v zmysle Ćlánku ll' ods' 2 zmlwy

4. Doplniť V zmysle Článku V' ods. t zmluvy

5. Doplniť V zmysle Článku Vl' ods. 6 zmluvy

6. Doplniť v zmysle Článku lV. ods. 3 zmluvy

7. Ča5ť H. ,,Verejné obstaráVanie a jeho kontrola,, ods, 19 VZP

8. Časť H, ',Verejné obstarávanie a jeho kontrola,, ods. 24 VZP

dodatkov spolu s odkâzom (Iink) nâ zVerejnenú DodáVatel'skú zmluVu Vrátâne dodâtkoV (ak sa zverejňuje)
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Príloha č. 2_činnosť _L1

ove mt

Preambula

Príjemca sa v zmysle odseku 15 časti C ,,Povinnosti Príjemcu" VZP zaviazal, Že bude plniť a dodrŽiavať
nasledovné Priebehové podmienky k Zmluve:

Clánok l'

Príjemca je povinný v prípade, Že bude počas obdobia Realizácie Projektu vykonávať
Hospodársku činnosť, preukázat' pouŽitie poskytnutej Dotácie v zmysle Zmluvy rnýlučne na
nehospodársku činnosť, alebo na Hospodársku činnosť maximálne do 20 o/o využitia budovy
azároveň zabezpečit' sledovanie činností a rozlíšenie nákladov (napr' analytická evidencia)
vĺaŽucich sa k Hospodárskej a nehospodárskej činnostioddelene.

Príjemca je povinný zabezpečiť udrŽateľnosť Projektu po Dobu udrŽatel'nosti, t. j. po dobu 5 rokov
od Finančného ukončenia Projektu a zabezpečiť finančné prostriedky vo svojich rozpočtoch
na prevádzku a údrŽbu realizovaného Projektu'

V prípade veĘnej budovy, vo vzťahu ku ktorej je Dotácia poskýnutá, musí táto počas Doby
udržatel'nosti zostať vo rnýlučnom vlastníctve alebo v správe Príjemcu (v prípade, Že Prţemcom
je ţlučný vlastník budovy, predmetná budova nemôŽe po poskytnutí Dotácie prejsť do správy
inému subjektu) a Prţemca je súčasne povinný zabezpečiť nepretżité splnenie nasledovných
podmienok:

a) verejná budova, v ktorejje Projekt realizovaný, bude vyuŽívanâ na nehospodársku činnost',
s uýnimkou prípadov, kedy vykonávaná Hospodárska činnosť nepresahuje 20 % z celkovej
podlahovej plochy budovy, alebo čas vyuŽitia veĘnej budovy na hospodársku ěinnost'
nepresahuje 20 % z celkového času vyuŽitia budovy. Verejnou budovou je budova
vo vlastníctve alebo v správe verejného subjektu podľa zákona č. 321ĺ2014 z. z.
o energetickej efektívnosti a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov v znení neskorších
predpisov,

b) v prípade, ak bude počas Doby udrŽateľnosti vykonávať Hospodársku činnosť, je povinný
preukázať pouŽitie poskytnutej Dotácie výlučne na nehospodársku činnosť, alebo na
Hospodársku činnosť maximálne do 20 % vyuŽitia budovy a zároveň zabezpečiť sledovanie
činností a rozlíšenie nákladov (napr. analytická evidencia) viaŽucich sa k Hospodárskej
a nehospodárskej činnosti oddelene,

c) viesť prehľadnú evidenciu o spÔsobe vyuŽívania verejnej budovy' vo vzťahu ku ktoĘ je
Dotácia poskytnutá, ktorou musí preukázať, Že rozsah vyuŽitia na Hospodárske účely
nepresahuje 20 o/o z celkovej podlahovej plochy budovy, resp. 20 % z celkového času vyuŽĺtia
budovy,

d) uchovávať všetky doklady (najmä časový harmonogram Hospodárskeho vyuŽitia budovy,
účtovné doklady a pod') preukazujúce skutoěný spÔsob vyuŽívania verejnej budovy, vo vzťahu
ku ktoĘ je Dotácia poskytnutá, ktoými musí preukázať, Že rozsah vyuŽitia na Hospodárske
účely nepresahuje 20 % z celkovej podlahovej plochy budovy, resp. 20 % z celkového času
vyuŽitia budovy,

e) predloŽiť Fondu kaŽdoroěne písomnú monitorovaciu správu v termíne najneskôr do 31.
januára roku nasledujúceho po monitorovanom obdobi ' vychádzĄljcu z evidencie podľa písm.
c) tohto bodu a dokladov podľa písm. d) tohto bodu, ktorá bude preukazovať spôsob
vyuŽívania verejnej budovy, vo vzťahu ku ktorejje Dotácia poskytnutá počas monitorovacieho
obdobia, a ktorou musí preukázať, Že rozsah vyuŽitia na Hospodárske účely nepresahuje
20 % z celkovej podlahovej plochy budovy, resp' 20 o/o z celkového času vyuŽitia budovy.
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Monitorované obdobie je definované v ínštrukcii k vyplneniu monitorovacej správy' ktorá budezveĘnená spolu s formulárom monĺtorovacej správy na Webovom sídle Fondu.
V prípade ţsadby stromov, realizácie prvkov na zachytávanie daŽd'ovej vody, daŽd'ovej zâhrady
a zatrávňovacej dlaŽby je Prţemca dotácie povinný po Dobu udržate|'nosti:
a) zabezpečovat'starostlivost' o vysadené rastliny,

b) zabezpečiť, aby miesto- Realizácie Projektu zotrvalo v jeho vlastníctve alebo v správe, malopovahu všeobecnej infraštruktúry a bolo verejne príśtupné bez obmedzení âlebo aspoň
prístr.lpné pre verejnosť v otváracích hodinách,

c) viesť prehľadnú evidenciu o účele vyuŽívania miesta Realizácie Prqektu, z ktorej musí byťzrejmé' že realizované aktivity majú povahu všeobecnej infraštrĹktĺryl a sí'prístupńé
verejnosti bez obmedzení alebo aspoň prístupné pre verejnosť v otvára-cích hodinách,' na
verejnoprospešný účel,

d) uchovávat'všetky doklady (najmä účtovné doklady a pod.) preukazujúce skutočný účel
Dotácie, zktoých musĺ byť preukázateľné,.Ž.e mél míesto'pováhu všeobe'cnej infráštruktúry aje prístupné verejnosti bez obmedzení alebo aspoň príbtupné pre veĘnóst' v ótváracích
hodinách, na verejnoprospešný účel,

f) predloŽiť Fondu kaŽdoročne písomnú monitorovaciu správu v termíne najneskÔr do 31.januára roku nasledujúceho po monitorovanom období, vychádzajúcu z evidentie iooľa pĺsm.
c) tohto bodu a d9kla-do.v podľa písm. d) tohto oodű, ktora bude preukazovati spÔsob
vyuŽívania miesta Realĺzácie Projektu počas obdobia monitorovacieho obdobia, a z ktorejmysi byt zrejmé, že- miesto je v jeho vlastníctve alebo v správe, má povahu vsáooecnej
infraštruktúĺy a je pĺístupné verejnosti bez obmedzení alebo aspoň prísiupné pre verejnosť
v otváracích hodinách, na veĘnoprospešný účel. Monitorováné buooËie je definované
v inštrukcii k vyplneniu monitorovacej správy, ktorá bude zveĘnená spolu s formulárom
monitorovacej správy na Webovom sídle Fondu.

Prţemca je povinný poskytnúť prevádzkovateľovi monitorovacieho systému energetickej
efektívnosti súbor údajov o svojej celkovej spotrebe energie, o vykonańych opatreniach na
zlepšenie energetickej efektívnosti a vynaloŽených finančnýcň prostrióorocn, a to v elektronickej
podobe.

Elektrická energia vyrobená vo fotovoltickom zariadení musí byť pouŽitá na vlastnú spotrebu
b.udovy' v ktorej bola vyrobená. Výroba elektrickej energie za úč'elom jej predaja do distribučnej
siete nie je počas Doby udżateľnosti dovolená.

5

6.


